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ANEXO:  LISTA DE CONTROL PARA PARTICIPANTES EN UN INTERCAMBIO
I. INTRODUCCIÓN
La Red Europea de Formación Judicial
Fundada el 13 de octubre de 2000, la Red Europea de Formación Judicial (EJTN/REFJ) es una organización internacional sin ánimo de lucro (AISBL) con sede en Bruselas que comprende las instituciones específicamente encargadas de la formación de jueces y fiscales en la Unión Europea (UE). En la actualidad cuenta como socios con 32 instituciones de formación
 de los 27 Estados miembros de la UE y con 9 observadores
 incluyendo instituciones de la Unión y del Consejo de Europa. 
La EJTN aspira a establecer y desarrollar programas de formación con una genuina dimensión europea para los miembros del estamento judicial Europeo. Ello supone el análisis e identificación de necesidades de formación, el diseño de programas y métodos de formación colaborativa, el desarrollo de intercambios y el compartir experiencias en material de formación judicial, coordinación de programas, técnicas formativas y saber hacer. 

A fin de desarrollar sus actividades, la EJTN/REFJ ha establecido un secretariado permanente en Bruselas. Para más información sobre la EJTN/REFJ y sus actividades, puede visitar su página web en www.ejtn.eu .
El Programa de Intercambios
Creado a iniciativa del Parlamento Europeo 
 y financiado por sexto año consecutivo por la Comisión Europea, el principal objetivo del Programa de Intercambios entre Autoridades Judiciales (PEAJ) es desarrollar la confianza mutua y el sentimiento de pertenencia a un área europea de justicia común. Conocerse y trabajar juntos es una de las formas de promover el reconocimiento mutuo de resoluciones judiciales.

 El primer programa de intercambios (PEAJ) se implementó en 2005 por dos miembros de la EJTN/REFJ (la Escuela Judicial Francesa y el Consejo del Poder Judicial Italiano). A partir de 2006, la EJTN/REFJ se encarga ella misma de su puesta en práctica. Este mismo año, la Comisión Europea le reconoció un monopolio de facto en la implementación del PEAJ
. 

Desde el primer PEAJ, aproximadamente 1500 jueces y fiscales (incluyendo jueces y fiscales en prácticas), formadores y miembros de Consejos del Poder Judicial, han participado en un intercambio. El número de intercambios y de socios ha ido creciendo gradualmente desde el primer año del programa.
En 2010,  la EJTN/REFJ ejecutará el Programa de Intercambios en colaboración con 32 instituciones de 22 países. Dentro de la EJTN/REFJ, 4 personas se encargan de la implementación del PEAJ.


Número de intercambios anuales desde 2005

[image: image3.emf]Number of exchanges

0

50

100

150

200

250

300

350

400

2005 2006 2007 2008 2009


Se proponen distintos tipos de intercambio, según su duración, número y tipo de participantes ( véase para más información la sección II ).
Detalle de los intercambios por tipo de participantes
(PEAJ ejecutado en 2009)
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II. TIPOS DE INTERCAMBIO
Los requisitos generales para todo tipo de intercambios son:

· Una fuerte motivación profesional
· Un buen conocimiento del idioma del intercambio (ver en cuadro p.7 los idiomas disponibles en cada país)

· Para jueces y fiscales
Intercambios de corta duración
El objetivo principal de este tipo de intercambios es permitir que los participantes conozcan de primera mano la forma en que trabajan sus colegas en otros estados de Europa, se familiaricen con un sistema judicial distinto al propio, comprendan cómo funciona y lo comparen con su propia experiencia profesional. Existen dos modalidades de intercambios de corta duración: 

· Individuales
Descripción: el juez/fiscal participante acompaña a un colega en su trabajo diario en el juzgado/fiscalía del país de acogida. El juez/fiscal podrá asistir a vistas, examinar los casos y discutirlos con sus colegas extranjeros. En su mayor parte, los intercambios individuales tienen lugar en el idioma del país receptor.

Duración: 2 semanas (10 días laborables)

Destinatarios: jueces y fiscales en prácticas, jueces y fiscales de 1ª y 2ª Instancia pertenecientes a todos los órdenes jurisdiccionales, jueces y fiscales del Tribunal Supremo.
· De grupo
Descripción: el juez/fiscal participante es acogido en el país receptor junto a un grupo de jueces/fiscales de otros estados europeos. En su mayor parte, los intercambios de grupo tienen lugar en un idioma común (generalmente inglés o francés), distinto de propio del país receptor. Normalmente el programa consiste, durante la primera semana, en una introducción al sistema judicial del país de acogida, mientras que la segunda semana el grupo se divide a fin de que los participantes puedan llevar a cabo actividades más concretas en juzgados y fiscalías.

Duración: 2 semanas (10 días laborables)

Destinatarios: jueces y fiscales en prácticas, jueces y fiscales de 1ª y 2ª Instancia pertenecientes a todos los órdenes jurisdiccionales, jueces y fiscales del Tribunal Supremo.
Intercambios de larga duración
Descripción: Se trata de intercambios de mayor duración que tienen lugar en Eurojust, en el Tribunal de Justicia Europeo (TJE) y en el Tribunal Europeo de Derechos Humanos (TEDH). Los participantes serán asignados a la oficina del miembro nacional (Eurojust), al gabinete de un miembro del Tribunal (TJE ) o al Registro (TEDH) y contribuirán al desarrollo de sus actividades respectivas.  Así tendrán ocasión de familiarizarse con la labor, procedimientos y decisiones de estos organismos Europeos. Una vez de regreso a sus países de origen, se les podrá pedir que difundan los conocimientos adquiridos participando en programas de formación nacionales hasta 18 meses después de terminado el  periodo de formación.
Duración: 3 meses en Eurojust y hasta 12 meses en el TJE y el TEDH, dependiendo de la fecha de inicio del intercambio.
Destinatarios: Para Eurojust, el participante debe ser un fiscal o juez (preferiblemente de instrucción o penal) en ejercicio, trabajar con comisiones rogatorias y otros instrumentos de cooperación judicial en materia penal y tener al menos tres años de experiencia en materia de derecho penal.

Para el  TJE, el participante debe ser un juez o fiscal con al menos un año de ejercicio, tener conocimientos del Derecho Comunitario y un buen dominio del Francés, asi como de otro idioma europeo.

Para el TEDH, el participante debe ser un juez (de la jurisdicción ordinaria o administrativa) o un fiscal, tener entre 7 y 10 años de experiencia profesional y un perfecto dominio de Francés o Inglés.

· Para formadores
Descripción: Los formadores son recibidos en la institución encargada de la formación judicial en otro país europeo. Participarán en sesiones de formación inicial/continua de jueces o fiscales y se familiarizarán con: métodos de formación, instrumentos pedagógicos, programas formativos, buenas prácticas e iniciativas de formación que se utilicen en el país receptor. Estos intercambios podrán ser individuales o en grupo.

Duración: de 1 semana hasta 1 mes
Destinatarios: Profesores de formación inicial o continua, a nivel nacional o descentralizado.

Lista de países participantes e idiomas utilizados – Jueces y Fiscales
* Los intercambios de jueces del TS solo se organizan en países marcados con un asterisco *

	País receptor y plazas disponibles
	Intercambios Individuales
	Intercambios de Grupo

	
	Jueces / Todas jurisdicciones
	Jueces/Jurisdicción Administrativa
	Fiscales (todas las categorías)
	Jueces / Todas jurisdicciones
	Jueces/Jurisdicción Administrativa
	Fiscales (todas las categorías)

	Austria
	20
	-
	AL
	-
	AL* - IN*
	-
	AL - IN

	Belgica
	21
	FR - HOL
	HOL
	FR - HOL
	-
	-
	-

	Bulgaria
	5
	-
	- 
	-
	IN
	-
	IN

	Croacia
	6
	-
	-
	-
	IN*
	-
	IN

	Republica Checa
	4
	-
	-
	-
	IN
	-
	IN

	Dinamarca
	6
	-
	-
	-
	IN
	-
	-

	Estonia
	9
	-
	-
	-
	IN
	-
	IN

	Finlandia
	8
	-
	-
	-
	IN*
	IN*
	IN

	Francia
	50
	FR
	FR* 
	FR
	-
	-
	-

	Alemania
	35
	AL*
	AL
	AL
	AL - IN - FR - IT
	AL - IN - FR - IT
	AL - IN - FR - IT

	Italia
	78
	IT*
	-
	IT
	IN - FR
	IT*
	IN - FR

	Luxemburgo
	3
	FR
	-
	FR
	-
	-
	-

	Países Bajos
	20
	-
	-
	-
	IN
	-
	IN

	Noruega
	6
	-
	-
	-
	IN - Nor
	-
	-

	Polonia
	30
	POL - IN
	-
	POL - IN
	IN - FR
	-
	IN - FR

	Portugal
	12
	POR
	POR
	POR
	-
	-
	-

	Republica de Macedonia
	12
	-
	-
	-
	IN
	-
	IN

	Rumania
	50
	RU*
	RU*
	RU
	IN* - FR*
	IN* - FR*
	IN - FR

	Eslovenia
	10
	SL
	SL
	SL
	SL - IN
	SL - IN
	SL - IN

	España
	67
	ES*
	ES*
	ES
	IN - FR
	-
	-

	Suecia
	6
	SU - IN
	SU - IN
	
	-
	-
	-

	Reino Unido (England & Wales)
	5
	IN
	-
	-
	-
	-
	-


.

Lista de países participantes e idiomas utilizados – Formadores
	País receptor y plazas disponibles
	Corta duración (1 o 2 semanas)
	Larga duración (1 mes)

	Austria
	1
	AL
	- 

	Croacia
	2
	IN
	-

	Republica Checa
	1
	IN
	-

	Francia
	3
	FR
	-

	Alemania
	2
	AL
	-

	Italia
	10
	IT
	IT

	Países Bajos
	2
	HOL - IN
	-

	Polonia
	1
	IN
	-

	Portugal
	6
	PT - IN
	-

	Rumania
	6
	IN - FR
	-

	España
	3
	ES
	-

	Suecia
	2
	SU - EN
	-

	Reino Unido (Scotland)
	1
	IN
	-


III. PROCESO DE SELECCIÓN
























IV. ANTES, DURANTE Y DESPUÉS DEL INTERCAMBIO
1) Asignación de plazas (tribunales, fechas…):
 A excepción de los intercambios de una semana para formadores, todos los demás intercambios deberán tener una duración de 2 semanas (10 días laborables). Si por razones profesionales/personales un participante tuviera que acortar esta duración deberá solicitar previamente la conformidad de la EJTN mediante un e-mail debidamente justificado (exchanges@ejt.eu). Por regla general, los intercambios tendrán lugar de lunes a viernes. En ningún caso las dietas cubrirán más de 14/7 días,  si, respectivamente, los intercambios de 2 /1 semanas tienen lugar entre diferentes días de la semana.

· EJTN/REFJ
· Envía a cada institución colaboradora de acogida las solicitudes de los participantes que le han sido asignados.
· Notifica a cada participante su selección y le envía información práctica sobre el intercambio. 
· La institución colaboradora / el punto de contacto
· Asigna a cada participante un tribunal/fiscalía y un tutor, informándoles de ello.
· Cuando la institución nacional es quien fija las fechas del intercambio, debe informar a la  EJTN y al participante de las fechas a la mayor brevedad.
· El participante:
· Contactará con su tutor en la jurisdicción de acogida para fijar de común acuerdo las fechas de su intercambio, si estas no han sido fijadas por la institución nacional.
· Informará cuanto antes a la EJTN y al punto de contacto en el país de acogida de las fechas fijadas.

2) Antes del intercambio
· El participante
· Hará los preparativos para el viaje, enviando el formulario EJTN de comisión de servicios debidamente cumplimentado a la EJTN (exchanges@ejtn.eu) junto con una copia de su billete.

· EJTN/REFJ
· Pagará al participante el correspondiente anticipo (ver sección V para más información) normalmente 2 semanas antes del intercambio como muy tarde.
· Reenviará al participante la comisión firmada por el Secretario General de la Red, junto con información sobre los documentos finales.

3) Durante el intercambio
· El participante
· Deberá respetar los términos y condiciones del programa (calendario de formación, contenido…).
4) En el plazo de 1 mes tras el intercambio
· El participante
· Enviará a EJTN el informe y formulario de evaluación (exchanges@ejtn.eu).
· Enviará a EJTN los justificantes de gastos de viaje, incluyendo el original de las tarjetas de embarque (para más información sobre los documentos que deben enviarse, véase la lista de control adjunta).
· El tutor 
· Envía a EJTN el formulario de evaluación para tutores.
5) Dentro de los 6 meses posteriores al intercambio
· EJTN

· Hará el pago final al participante (ver sección V) una vez recibidos los documentos que éste debe enviar tras su intercambio.
· Enviará al participante un certificado de participación.
V. CONDICIONES ECONÓMICAS
1) Cantidades-Gastos reembolsables
a) Gastos de viaje
El total del gasto reembolsable no excederá de 400 EUR . 
Se podrán reclamar las cantidades que excedan de este límite en casos debidamente justificados (itinerario complejo, isla) mediante una nota explicativa. La petición deberá dirigirse a la EJTN antes de que el participante incurra en gasto alguno (exchanges@ejtn.eu) a fin de que la Red pueda decidir si accede o no  a reembolsar los eventuales gastos adicionales. Los gastos derivados de exceso de equipaje o seguros de viaje no se reembolsarán en ningún caso.
Los gastos de viaje incurridos por los participantes a efectos del programa de intercambios se reembolsarán sobre la base del medio de transporte más económico y efectivo entre la institución en el país de origen y el lugar del intercambio en el país receptor.

Dependiendo de las modalidades del viaje, el reembolso se efectuará de la forma siguiente:

· Viaje en avión: coste de un billete en clase turista (economy)
· Viaje en tren: coste de un billete de primera clase en el itinerario más corto. 
· Viaje en coche particular: equivalente del coste de un billete de tren de primera clase, calculado sobre la base del itinerario más corto. Cuando el uso del coche aumente la duración del intercambio, las dietas se calcularán sobre la base del viaje más corto en tren. Los participantes que decidan usar su coche en el marco del Programa de Intercambios siguen siendo plenamente responsables por cualquier accidente o daño a su vehículo o a terceros.

Todos los gastos de transporte deben estar debidamente justificados  incluyendo, en el caso de viajar en avión, mediante la presentación de las tarjetas de embarque originales. 
b) Per diem (dieta diaria)
Bajo estas líneas encontrará la lista con el monto de las dietas diarias que pagará la EJTN/REFJ, en función del país donde tenga lugar el intercambio
. Esta dieta cubre el alojamiento, comidas, transporte local (por ejemplo desde el aeropuerto al centro de la ciudad) en el lugar del intercambio, y gastos varios.

	País
	Per diem

en EUR
	País
	Per diem 

en EUR
	País
	Per diem
en EUR

	Austria
	168,75
	Alemania
	156
	Países Bajos
	197,25

	Belgica
	174
	Grecia
	166,5
	Noruega
	164,25

	Bulgaria
	170,25
	Hungría
	166,5
	Polonia
	162,75

	Croacia
	166,50
	Irlanda
	190,5
	Portugal
	153

	Chipre
	178,5
	Italia
	172,5
	Rumania
	166,5

	Republica Checa
	172,5
	Letonia
	158,25
	Republica Eslovaca
	153,75

	Dinamarca
	202,5
	Lituania
	137,25
	Eslovenia
	135

	Estonia
	135,75
	Luxemburgo
	177,75
	España
	159

	Finlandia
	183
	Macedonia (FYROM)
	120
	Suecia
	192,75

	Francia
	183,75
	Malta
	153,75
	Reino Unido
	207


El número de dietas abonadas depende de la duración de la estancia. En ningún caso excederá de 14 dietas diarias en intercambios de dos semanas (los 10 días del intercambio + el fin de semana intermedio + el día anterior al intercambio en su caso + el día posterior al intercambio en su caso) ni de 7 en intercambios de una semana (los 5 días del intercambio +el día anterior al intercambio en su caso + el día posterior al intercambio en su caso).

2) Procedimiento para el pago
El pago se hace en dos partes y cubre dos tipos de gastos: los gasto de viaje y las dietas.

Atención: Procedimiento específico para aquellos participantes cuyos gastos de transporte son pagados por sus instituciones nacionales 
Algunas instituciones nacionales proporcionan los títulos de transporte a sus propios participantes. Si este es el caso, por favor indíquelo en el formulario de comisión de servicios y en el de reclamación de gastos. EJTN reembolsará los gastos de viaje directamente a la institución nacional y los participantes solamente recibirán las dietas. No obstante, habrá que enviar a EJTN/REFJ los documentos justificativos del viaje.

a) 1er pago (anticipo)
El anticipo corresponde al  80% de la cuantía total de las dietas.
Se pagará en la cuenta bancaria indicada en el formulario de comisión de servicios, normalmente 2 semanas antes del intercambio como muy tarde. EJTN le informará de que el pago se ha realizado.

b) 2o pago (pago final)
Dentro de los 6 meses tras el intercambio y toda vez que EJTN haya recibido todos los documentos solicitados, tendrá lugar el pago final. Su cuantía será:

· El 20% restante correspondiente a la cuantía total de las dietas
+

· Los gastos de viaje hasta un máximo de 400 EUR 

Los documentos solicitados son los siguientes:  

· Informe sobre el intercambio, con un resumen en IN o FR si es posible 
· Formulario de evaluación 
· Formulario de reclamación de gastos
· Dependiendo de la modalidad del viaje, los documentos siguientes: 

· Si viajó Ud. en avión:

· La factura de la compañía aérea 

· Una copia de su billete de avión
· Las tarjetas de embarque originales correspondientes a su viaje
· Si viajó Ud. en tren:

· La factura de la compañía ferroviaria
· El original de sus billetes de tren
· Si viajó usted en coche:

· Documento de la compañía ferroviaria donde conste el precio de un billete de primera clase entre el lugar de su institución en su país de origen y el de la institución de acogida.

VI. CONTACTOS
	DEPARTMENTO DEL PROGRAMA DE INTERCAMBIOS EN EJTN/REFJ
	exchanges@ejtn.eu
	Tel.:+32.2.280.22.42


PUNTOS DE CONTACTO EN LOS PAÍSES RECEPTORES
	País
	Institución
	Competencias
	Nombre del PC
	email 
	Tel

	Austria
	Bundesministerium für Justiz
	ordinary judges, prosecutors, trainers
	Mr Alexander PIRKER
	alexander.pirker@justiz.gv.at
	+43 1 52152 2231

	
	Unabhängiger Verwaltungssenat Wien (UVS)
	administrative judges
	Mrs Susanna GAMAUF-BOIGNER
	susanna.gamauf-boigner@uvs.wien.gv.at
	+43 140 003 87 82

	Belgica
	Institut de Formation Judiciaire/Instituut voor gerechtelijke opleiding
	ordinary judges, prosecutors, trainers
	Mr Jos DEVOS
	jos.devos@igo-ifj.be
	+32 2 518 49 51

	
	
	
	Mrs Hilde VAN LINDT
	hilde.vanlindt@igo-ifj.be
	+32 2 518 49 52

	
	Conseil du Contentieux des Etrangers/Raad voor Vreemdelingenbetwistingen
	administrative judges
	Mr Geert DEBERSAQUES
	geert.debersaques@ibz.fgov.be
	

	Bulgaria
	National Institute of Justice
	ordinary judges, prosecutors, trainers
	Mr Stoil PASHKUNOV
	 pashkunov@nij.bg 
	+359 2 935 91 00

	Croacia
	Judicial Academy
	ordinary and administrative judges, prosecutors, trainers
	Mr Danijel DRLIC
	ddrlic@pravosudje.hr
	+385 1 46 00 825

	 Republica Checa
	Justicni Akademie
	ordinary and administrative judges, prosecutors, trainers
	Mr Jaroslav OPRAVIL
	jopravil@akademie.justice.cz
	+420 573 505 175

	Dinamarca
	Domstolsstyrelsen
	ordinary judges
	Mrs Maria Rye TARP
	MAT@domstolsstyrelsen.dk
	+45 70 10 33 22

+45 33 92 95 47

	Estonia
	Prosecutor's Office of Estonia
	Prosecutors, trainers
	Mrs Kristel PRAUN
	Kristel.praun@prokuratuur.ee
	+372 6139 401

	
	Supreme Court of Estonia
	ordinary and administrative judges
	Mr Tanel KASK
	tanel.kask@riigikohus.ee
	+372 7 309 075

	
	
	
	Mr Aare Pere
	aare.pere@riigikohus.ee
	+372 7 309 088

	Finlandia
	Oikeusministeriö
	ordinary and administrative judges, prosecutors
	Mr Jorma HIRVONEN
	jorma.hirvonen@om.fi
	+358 50 55 44 762

	
	
	
	Mrs Eija MIKKONEN
	eija.m.mikkonen@om.fi
	+358 9 1606 75 45 

	Francia
	Ecole Nationale de la Magistrature
	ordinary judges, prosecutors, trainers
	Mr Anthony MANWARING
	anthony.manwaring@justice.fr 
	 +33 1 44 41 88 34

	
	
	
	Mrs Myriam ELEORE
	myriam.eleore@justice.fr
	+33 1 44 41 99 54

	
	Conseil d'Etat
	administrative judges
	Mrs Nathalie LAURENT-ATTHALIN
	nathalie.laurent-atthalin@conseil-etat.fr 
	+33 1 40 20 83 46

	Alemania
	Bundesministerium der Justiz
	ordinary and administrative judges, prosecutors
	Dr Christian SCHERNITZKY
	schernitzky-ch@bmj.bund.de
	+49 30 2025 9671

	Italia
	Consiglio Superiore della Magistratura 
	ordinary judges, prosecutors, trainers
	Mr Claudio Maria GALOPPI
	c.galoppi@cosmag.it
	+39 06 444 91 407

	
	Consiglio di Presidenza della Giustizia Amministrativa
	administrative judges
	Mr Giovanni TULUMELLO
	g.tulumello@giustizia-amministrativa.it
	+39 320 79 83 750

	Luxemburgo
	Ministère de la Justice du Grand-Duché du Luxembourg
	ordinary and administrative judges, prosecutors
	Mr Yves HUBERTY
	yves.huberty@mj.etat.lu
	+352 247 84 017

	Países Bajos
	Studiecentrum Rechtspleging (SSR)
	ordinary judges, prosecutors, trainers
	Mrs Nathalie GLIME
	
ssr.international@ssr.nl" 
Glime@ssr.nl

ssr.international@ssr.nl

	+31 575 59 53 00

	
	
	
	Mrs Inge LANGWERDEN
	I.Langwerden@ssr.nl 
	+31 575 59 53 50

	Noruega
	National Courts Administration
	ordinary judges
	Mr Stein MJØEN
	Stein.Mjoen@domstoladministrasjonen.no
	+47 73 56 71 23

	Polonia
	National School of the Judiciary
	ordinary judges, prosecutors, trainers
	Mr Wojciech POSTULSKI
	w.postulski@kssip.gov.pl
	+48 81 440 87 15

	
	
	
	Mrs Agnieszka KONOPKA
	a.konopka@kssip.gov.pl
	+48 81 440 87 16

	Portugal
	Centro de Estudos Judiciarios
	ordinary and administrative judges, prosecutors, trainers
	Mr Luis SILVA PEREIRA
	luis.m.pereira@mpublico.org.pt
	+351 21 884 56 00

	Macedonia
	Academy of Training for Judges and Public Prosecutors
	Ordinary judges, prosecutors, trainers
	Mrs Aneta ARNAUDOVSKA
	aneta.arnaudovska@jpacademy.gov.mk
	+389 2 2401 560

	
	
	
	Mrs Elena ILIEVSKA-JOSIFOVIC
	elena.Ilievska-Josifovic@jpacademy.gov.mk 
	+389 2 2401 576

	Rumania
	National Institute of Magistracy
	ordinary and administrative judges, prosecutors, trainers
	Mrs Diana MIHAILA
	dilica@just.ro
	+40 21 407 62 53

	Eslovenia
	Ministry of Justice  Judicial Training Center
	ordinary and administrative judges, prosecutors 
	Mrs Tanja TRTNIK
	tanja.trtnik@gov.si 
	+386 1 369 52 37

	España
	Escuela Judicial Española
	ordinary and administrative judges, trainers
	Mr Francisco PUIG BLANES
	francisco.puig@cgpj.es
	+34 93 406 73 75

	
	Centro de Estudios Jurídicos
	Prosecutors
	Mrs Lourdes MONTILLA
	l.montilla@mju.es
	+34 1 505 8861

	Suecia
	National Courts Administration
	ordinary judges, prosecutors, trainers
	Mrs Janita FRÖDEN
	janita.froden@dom.se
	+46 (0) 36 15 53 23 95

	Reino Unido- England and Wales
	Judicial Study Board of England and Wales
	ordinary judges
	Mrs Marie WRIGHT
	marie.wright@judiciary.gsi.gov.uk
	+44 20 7073 1618

	Reino Unido- Scotland
	Judicial Studies Committee
	ordinary judges
	Sheriff Tom WELSH
	judicialstudies@scotcourts.gov.uk 
	 


ANEXO
LISTA DE CONTROL PARA PARTICIPANTES EN UN INTERCAMBIO
Esta es una lista de control con los pasos y los documentos que deben enviarse en las diferentes etapas: antes, durante y después de su participación en un intercambio. Por favor asegúrese de no haber olvidado nada.
1) Una vez que EJTN le informe del país donde va a tener lugar su intercambio:

 FORMCHECKBOX 
 El Punto de Contacto del país receptor le contactará a propósito del mismo. Si no es así, tras esperar un tiempo prudencial, puede usted contactarle para recibir información sobre la jurisdicción de acogida, las fechas del intercambio y los datos de contacto de su tutor.
 FORMCHECKBOX 
 Póngase en contacto con su tutor en la jurisdicción de origen para organizar los detalles de su intercambio (incluyendo las fechas si no las fijó el punto de contacto, el programa, contenido, etc) 

 FORMCHECKBOX 
 Comunique las fechas de su intercambio a la EJTN y, en su caso, al punto de contacto del país de acogida, tan pronto como las conozca.

2) Antes del intercambio
  FORMCHECKBOX 
 Haga los preparativos para el viaje y el alojamiento.
 FORMCHECKBOX 
 Envíe a EJTN el formulario de comisión de servicios debidamente cumplimentado junto con una copia de su billete/títulos de transporte (exchanges@ejtn.eu) 
 FORMCHECKBOX 
 Asegúrese con su empleador de que permanecerá cubierto durante todo el periodo formativo por el esquema de seguridad social aplicable a su administración nacional, y que éste cubrirá los gastos sanitarios en que pudiera incurrir en el extranjero.

 FORMCHECKBOX 
 Compruebe que se encuentra asegurado en caso de accidente, muerte o incapacidad. 
3) Dentro del mes posterior a su intercambio 

Deberá usted enviar los siguientes documentos al Departamento de Intercambios de la EJTN/REFJ (exchanges@ejtn.eu) como requisito para poder proceder al pago final:

 FORMCHECKBOX 
 Su informe sobre el intercambio, con un resumen en IN o FR si es posible 

 FORMCHECKBOX 
 El formulario de evaluación 
 FORMCHECKBOX 
 El formulario de reclamación de gastos
 FORMCHECKBOX 
 Dependiendo de la modalidad del viaje, los documentos siguientes: 
· Si viajó Ud. en avión:

 FORMCHECKBOX 
 La factura de la compañía aérea 

 FORMCHECKBOX 
 Una copia de su billete de avión
 FORMCHECKBOX 
 Las tarjetas de embarque originales correspondientes a su viaje

· Si viajó Ud. en tren:

 FORMCHECKBOX 
 La factura de la compañía ferroviaria

 FORMCHECKBOX 
 El original de sus billetes de tren
· Si viajó usted en coche:

 FORMCHECKBOX 
 Un documento de la compañía ferroviaria donde conste el precio de un billete de primera clase entre el lugar de su institución en su país de origen y el de la institución de acogida.
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� Austria (Bundesministerium für Justiz); Belgium (Institut de Formation Judiciaire); Bulgaria (National Institute of Justice); Cyprus (Supreme Court); Czech Republic (Justiční akademie); Denmark (Domstolsstyrelsen); Estonia (Supreme Court); Finland (Oikeusministeriö); France (Ecole Nationale de la Magistrature); Germany (Bundesministerium für Justiz); Greece (National School of Judges); Hungary (Office of the Prosecutor General, Office of the National Council for the Judiciary); Ireland (Judicial Studies Institute); Italy (Consiglio Superiore della Magistratura); Latvia (Latvian Judicial Training Centre); Lithuania (Ministry of Justice); Luxemburg (Ministry of Justice); Malta (Judicial Studies Committee); The Netherlands (Studiecentrum Rechtspleging); Poland (National School of Judiciary and Public Prosecution); Portugal (Centro de Estudos Judiciarios); Romania (National Institute of Magistracy); Slovakia (Judicial Academy); Slovenia (Ministry of Justice); Spain (Centro de Estudios Juridicos, Escuela Judicial Consejo General del Poder Judicial); Sweden (Domstolsverket); United-Kingdom  (Judicial Studies Committee of Scotland, Judicial Studies Board of England & Wales, Judicial Studies Board for Northern Ireland); Academy of European Law (ERA). 


� EU institutions, Council of Europe, Centre for Judicial and Prosecutorial Training of Bosnia and Herzegovina, Centre for Judicial and Prosecutorial Training in the Republic of Srpska, Office of the Prosecutor General of Estonia, Judicial Academy of Croatia, Prosecutor General’s Office of Lithuania, Academy for Training of Judges and Prosecutors of the Republic of Macedonia and the National Courts Administration of Norway.


� European Parliament Resolution (A5-0039/2003) on the guidelines for the 2004 budgetary procedure.


� Decision of the European Commission, 11 July 2006


�  Estas son las dietas vigentes en el momento de elaborar la guía. Se basan en las dietas utilizadas en ciertos programas y de UE y por tanto pueden variar de conformidad con las actualizaciones periódicas de las dietas usadas por las instituciones Europeas.
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